
„Pravi Slovenec" mi je zameri in z vredovanjem časnikovim nič 
kaj srečen hočem rajši našemu ljudstvu spisovati knjižice, misli si Ma­
lavašič, ter ostati vendar pravi Slovenec. Poslovenil je tedaj lepe mo­
litvene bukvice „Jezus moje želje" po Schloru, in: 8) Štefan, 
srečni kmet. Resnična, podučenja polna povest, ktero nej vsaki kmet 
bere in k sercu vzame in vsak prijatel ljudstva po mogočosti razširja. 
Slovenskim kmetam v prid iz nemškiga prestavil Fr. Malavašič. V Ljub­
ljani 1850. 8. 112. Blaznik. Hohn. — Takrat je prikazal se na dan po 
Djem prestavljeni »Nemški Pavl ih a" v slovenski obleki in BLažnjivi 
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Kljukec", in: 9) Oče grof Radecki , c. kr. Maršal . Popisal Fr. 
M. Z jeklorezom. V Ljubljani 1852. 8. IV. 65. Eger. Giontini. — 
10) St r i c Tomova koča ali živl jenje zamorcev v robnih 
deržavah seve rneAmer ike . Po angležko spisala Henrieta B. Stovve. 
Iz nemškega poslovenil Fr. M. S šterimi podobšinami. V Lj. 1853. 8. 
139. Milic. Giontini. — 11) Oče naš. Povest za keršansko mladost in 
keršansko ljudstvo. Po priporočenju nekega častitljivega duhovna iz nem­
škega poslovenil Fr. M. Z eno podobšino. V Lj. 1854. 8. 236. Milic. — 

Kakor se kaže, vnela je Malavašiča spet nekoliko bolj za časništvo 
Vodnikova stoletnica, kajti oglasi se 1. 1858 v „Novicah" str. 72 s pes­
mijo nSloga!" — v ktere poslednjem razstavku povzema vse: 

Oblaki in potoki vsi, 
In ptičice s cvetlicami 
Po svoje se zedinijo 
In nam Slovencom pravijo: 

Le v slogi! — da ne bomo 
Vsak „Cicero pro domo!" 

V tem letniku je 1. 6. 7 obširno in vživo popisal „Slovesnosti , 
obhajane v spomin stoletnega rojstnega dneva Valen t ina Vodnika, 
očeta slov. pesništva". Ta popis je sprejel E. H. Costa tudi v Vod­
nikov Spomenik (Vodnik­Album) 1. 1859 str. 63 — 68. Razun tega 
se ondi nahaja str. 18 — 20 prav čverst Malavašičev spis: „Vodnik in 
Slovenščina", v kterem proti koncu našteva njegove zasluge za slo­
venščino: 

„Po vsi pravici moremo Vodnika sploh imenovati pre rod i t e l j a 
slovenskega književnega, ali kakor ga je on imenoval — bukviškega je­
zika, ker on je 1) postavil slovenščini t e rdne mejnike , ktere so stari 
pisarji brez uzroka prestavili; 2) razodel in dokazal obi lnos t in bo­
gastvo narodnega jezika; 3) pokazal, kako naj si p i sa te l j i po­
magajo, kadar jim domačih besed zmanjkuje, in kako se da slovenski 
jezik narodnemu duhu pr imerno bogatiti, in 4) pokazal je, kako 
se da v slovenskem jeziku sk ladno in pr i j e tno , pa vendar po do­
mače in vsakemu umljivo pisati". — Z vsim tem v soglasji poje 
F. M. str. 70 še: 

Kjer strinja um in veda 
Sinove domovine, 

Se složno vse odseda 
In noč duševna mine. 

To leto prišla je na svetlo: 12) Krivica za krivico. Povest 
iz časa ruske cesarice Katarine II. Nekoliko po nemškem zdelal Fr. M. 
V Lj. 1859. 8. 61. Milic. Ničman. — Mične in čedne so vzlasti pesmice, 
ki jih je 1. 1859 priobčil po „Novicah" na pr. str. 8 „Spomin in up", 
V kteri naposled Opominja: „Toraj z upom napredujmo, — Pozdravljujmo nove 



dni; — Le n a p r e j , n a p r e j ! — to čujmo, — In — da modri Bog živi!" — 
Str. 70 je natisnjena pesmica „Zvončki"; str. 374 „Stari pivček", 
kteri hvaleč nekdanje čase na zadnje kliče: „Žali pa to me, — poslušajte 
me, — česar ne spomnim pred nikadar se: — Toči kerčmar da sedaj vod6 — 
V vince p r e d r a g o z m i r n o ves t j 6!" — Str. 405 pa se nahaja Malavašičeva 
pesmica labudnica: 

S i v i l a s i . 
Kaj prašate 
Prijatli me: 
Zakaj lasš 
Imam sive že? 

Prašajte raj' 
Vijolico, 
Al' drugo vsaj 
Cvetličico! — 
Prašajte hrast, 
Ki nosi se, 
Kot če oblast 
Bi imel čez vse! 

Vijolico 
Prezgodnico 
In druge vse 
Cvetličice 
č a s umori, — 
Hrast še stoji! 

Pa naglo čas 
Doide nas; 
Se uklonemo 
In rečemo: 

Vijčlica 
Je zmerznila, 
Cvetličice 
So zvenile, 
Hrast červ spodjž, 
Ko sam ne v6, 
In s časom hrast 
Tud mora past'l 

Ne prašajte 
Prijatli me: 
Zakaj lase 
Imam sive že I 


